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CODICE DI CONDOTTA FORNITORI 

– SUPPLIERS CODE OF CONDUCT 
 

 

1. Introduzione e ambito di applicazione 
(Introduction and Scope of Application) 

IT: 
s.d.i. automazione industriale S.p.A. (di seguito anche “SDI”) considera la sostenibilità un valore 
strategico e parte integrante del proprio modello di business. L’azienda mette in atto specifiche 
azioni per la tutela dell’ambiente, il rispetto dei diritti umani, la salute e sicurezza sul lavoro, la 
garanzia di comportamenti etici nella conduzione sia nel proprio business che nelle relazioni con 
gli stakeholder. Gli impegni di SDI sono indicati nella Politica Aziendale Sostenibilità e 
Innovazione, nel Codice Etico e nel Modello Organizzativo 231.  

Nella selezione dei propri Fornitori, SDI privilegia partner affidabili non solo in base a criteri di 
qualità e competitività, ma anche per la loro adesione a valori etici e per le loro prestazioni in 
ambito sociale, ambientale e di salute e sicurezza. 

Il presente Codice di Condotta Fornitori (“Codice”) definisce i principi e i comportamenti che SDI 
richiede ai propri fornitori, appaltatori, subappaltatori e partner commerciali, con l’obiettivo di 
promuovere una catena di fornitura responsabile, sostenibile e coerente con i valori aziendali e 
con il Bilancio di Sostenibilità ESG. 

EN: 
s.d.i. automazione industriale S.p.A. (hereinafter also “SDI”) considers sustainability a strategic 
value and an integral part of its business model. 
The company implements specific measures to protect the environment, respect human rights, 
occupational health and safety, and ensure ethical conduct in both its business operations and 
its relationships with stakeholders. SDI's commitments are outlined in the Company's 
Sustainability and Innovation Policy, the Code of Ethics, and the 231 Organizational Model. 

In selecting its Suppliers, SDI prioritizes reliable partners not only based on quality and 
competitiveness criteria, but also on their adherence to ethical values and their social, 
environmental and health and safety performance. 

This Suppliers Code of Conduct (“Code”) defines the principles and behaviours that SDI requires 
from its suppliers, contractors, subcontractors, and business partners, in order to promote a 
responsible and sustainable supply chain consistent with the Company’s values and ESG 
Sustainability Report. 
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2. Principi generali e impegni dell’azienda 
(General Principles and Company Commitments) 

IT: 
SDI riconosce come principi fondamentali del proprio operare: 

• la conformità a tutte le leggi, norme e regolamenti applicabili; 

• la tutela dei diritti umani, della sicurezza e della salute dei lavoratori; 

• l’integrità, la trasparenza e la correttezza in ogni relazione commerciale; 

• la promozione di pratiche produttive e logistiche sostenibili; 

• la valorizzazione delle pari opportunità e dell’inclusione sociale. 

EN: 
SDI recognizes the following as fundamental principles of its operations: 

• compliance with all applicable laws, rules, and regulations; 

• protection of human rights, safety, and workers’ health;  

• integrity, transparency, and fairness in all business relationships; 

• promotion of sustainable production and logistics practices; 

• enhancement of equal opportunities and social inclusion. 

 

 

3. Standard sociali – Lavoro e diritti umani 
(Social Standards – Labour and Human Rights) 

IT: 
Il Fornitore si impegnano a: 

• non utilizzare né tollerare lavoro minorile, forzato o coercitivo in alcuna forma; 

• garantire condizioni di lavoro sicure, dignitose e conformi alle leggi vigenti; 

• adottare procedure di sicurezza adeguate e implementare tutte le misure necessarie a 
ridurre il rischio di incidenti, lesioni o esposizione a sostanze nocive; 

• assicurare parità di trattamento e di genere, promuovendo la diversità; 

• rispettare il diritto di associazione e di contrattazione collettiva; 

• non praticare discriminazioni o molestie di alcun tipo 

Inoltre, si suggerisce l’adozione di sistemi di gestione della salute e sicurezza sul lavoro conformi 
alla norma ISO 45001 o ad altri standard equivalenti, al fine di garantire un approccio sistematico 
e proattivo alla prevenzione dei rischi. 

EN: 
Supplier undertakes to: 

• not use or tolerate child, forced, or coerced labour in any form; 

• ensure safe, decent, and lawful working conditions; 

• adopt appropriate safety procedures and implement all necessary measures to reduce 
the risk of accidents, injuries, or exposure to harmful substances; 
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• guarantee gender equality and promote diversity and inclusion; 

• respect freedom of association and collective bargaining rights; 

• prohibit any form of discrimination or harassment; 

Furthermore, Supplier is encouraged to adopt occupational health and safety management 
systems compliant with the ISO 45001 standard or equivalent, to ensure a systematic and 
proactive approach to risk prevention. 

 

 

4. Standard ambientali – Tutela e rispetto dell’ambiente 
(Environmental Standards – Protection and Respect for the Environment) 

IT: 
Il Fornitore deve adottare misure per ridurre l’impatto ambientale delle proprie attività e dei propri 
prodotti, con particolare attenzione a: 

• riduzione dell’uso di materiali inquinanti nei processi produttivi e negli imballaggi; 

• utilizzo efficiente di risorse naturali (inclusa l’acqua) ed energia; 

• gestione e smaltimento dei rifiuti in conformità alle normative vigenti; 

• promozione di materiali riciclabili e tecnologie a basso impatto; 

Inoltre, si incoraggia l’adozione di sistemi di gestione ambientale conformi alla norma ISO 14001 
o ad altri standard equivalenti, al fine di promuovere una gestione responsabile delle risorse 
naturali e il continuo miglioramento delle prestazioni ambientali. 

EN: 
Supplier shall adopt measures to reduce the environmental impact of its operations and products, 
with particular attention to: 

• reducing the use of polluting materials in production and packaging; 

• efficient use of natural resources (including water) and energy; 

• compliant waste management and disposal; 

• promoting recyclable materials and low-impact technologies; 

Furthermore, Supplier is encouraged to adopt environmental management systems compliant 
with the ISO 14001 standard or equivalent, to promote responsible management of natural 
resources and the continuous improvement of environmental performance. 

 

 

5. Etica e integrità nei rapporti commerciali 
(Ethics and Business Integrity) 

IT: 
Il Fornitore dovrà condurre la propria attività in modo etico, trasparente e conforme alle leggi. 
Sono vietate tutte le forme di corruzione, concussione, frode o conflitto di interessi. 
Il Fornitore si impegna a: 

• rispettare i principi di onestà e buona fede; 

• non offrire né accettare denaro, regali o favori che possano influenzare decisioni 
commerciali; 
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• tutelare la riservatezza delle informazioni ricevute da SDI; 

• cooperare in modo leale nel rispetto delle normative vigenti. 

Il Fornitore è tenuto a segnalare tempestivamente (tramite la piattaforma Whistleblowing presente 
nel sito SDI) eventuali violazioni, presunte o effettive, della legge, del presente Codice o di 
qualunque accordo contrattuale con SDI. Ciò comprende le violazioni commesse da qualunque 
dipendente, consulente, partner, agente o altro rappresentante che agisce in nome e/o per conto 
del Fornitore o di SDI. Il Fornitore e SDI si impegnano a non effettuare alcuna azione ritorsiva o 
discriminatoria verso il personale che abbia riferito in buona fede eventi ritenuti illeciti o in conflitto 
con i principi etici aziendali. 

EN: 
Supplier shall conduct its activities ethically, transparently, and in full compliance with applicable 
laws. 

All forms of corruption, extortion, fraud, or conflict of interest are strictly prohibited. 
Supplier agrees to: 

• act with honesty and good faith; 

• neither offer nor accept money, gifts, or favors that may influence business decisions; 

• protect the confidentiality of SDI’s information; 

• cooperate in good faith in accordance with all applicable laws. 

Supplier is required to promptly report (via the Whistleblowing platform on the SDI website) any 
suspected or actual violations of the law, this Code, or any contractual agreement with SDI. This 
includes violations committed by any employee, consultant, partner, agent, or other 
representative acting in the name and/or on behalf of the Supplier or SDI. Supplier and SDI agree 
not to take any retaliatory or discriminatory action against personnel who have reported in good 
faith events deemed unlawful or in conflict with company ethical principles. 

 

 

6. Responsabilità economica e rispetto delle 

tempistiche di fornitura 
(Economic Responsibility and Compliance with Delivery Deadlines) 

IT: 
Il rispetto dei termini di consegna e delle condizioni contrattuali costituisce elemento essenziale 
di affidabilità e correttezza. 

Il Fornitore si impegna a comunicare tempestivamente eventuali ritardi o difficoltà, collaborando 
attivamente per garantire la continuità delle forniture e la qualità del servizio. 

EN: 
Compliance with delivery deadlines and contractual terms is an essential element of reliability and 
fairness. 
Supplier undertakes to promptly report any delays or difficulties and to actively cooperate to 
ensure continuity of supply and service quality. 
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7. Verifiche, controlli e conseguenze del mancato 

rispetto 
(Audits, Controls, and Consequences of Non-Compliance) 

IT: 
SDI si riserva il diritto di effettuare verifiche o audit presso il Fornitore per accertare il rispetto del 
presente Codice. 

In caso di violazione grave o reiterata, SDI sospenderà o chiuderà il rapporto contrattuale, fatto 
salvo il risarcimento di eventuali danni. 

EN: 
SDI reserves the right to conduct audits at Supplier’s premises to verify compliance with this 
Code. 
In case of serious or repeated violations, SDI will suspend or terminate the contractual 
relationship. 

 

 

8. Clausola di accettazione 
(Acceptance Clause) 
IT: 
Il Fornitore si impegna ad accettare  i principi del Codice ed a condividerli con i propri dipendenti, 
consociati e collaboratori, per contribuire così alla diffusione e concreta attuazione dei principi 
stessi. 

EN: 
Supplier undertakes to accept the principles of the Code and to share them with its employees, 
subsidiaries, and collaborators, thus contributing to the dissemination and concrete 
implementation of the principles themselves. 
 
 
Data / Date: 
 

Per il Fornitore / For Supplier 

Nome / Name: 

Ruolo / Role in the company: 

Firma / Signature: 

 

 


